
GUIDE
D'UTILISATION
Veuillez lire attentivement toutes 
les instructions avant d'utiliser le 
produit et conservez ce guide pour 
toute référence ultérieure.



Cette page a été laissée vide intentionnellement.
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La CCRadio Solar BT est probablement la première radio d'urgence qui n'en a ni l'apparence ni le son. 
L'idée a germé chez C. Crane pendant de nombreuses années lors de la conception des prototypes. 

dans cette radio. Il est doté d'une antenne AM surdimensionnée pour une meilleure réception à longue 
distance. La réception FM est bonne grâce à la dernière technologie de puce. Le panneau solaire est 
surdimensionné pour aider à maintenir la batterie chargée.

Il est simple à utiliser si vous préférez qu'il en soit ainsi, mais il y a quelques fonctions cachées 
sous le couvercle du compartiment de la batterie. La radio est initialement livrée en mode « faible 

les touches numériques « 1 » et « 5 » et la radio passera à une puissance audio élevée. La coque en 
caoutchouc spécial résiste au jaunissement avec le temps.

Votre radio est alimentée par une batterie lithium-ion qui peut durer jusqu'à 10 ans si vous lui donnez un 
peu d'exercice et de soleil. Une ou deux fois par an, chargez complètement la batterie à l'aide d'un câble 
USB ou d'un adaptateur secteur optionnel. Déchargez complètement la batterie (en laissant la lampe de 
poche allumée jusqu'à ce qu'elle s'éteigne), une fois par an, puis rechargez-la pendant 12 heures à l'aide 
d'un câble USB ou de l'adaptateur secteur en option.

À propos du CCRadio Solar BT avec réception Bluetooth®
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À propos du CCRadio Solar BT avec réception Bluetooth®

Conseil en cas de crise : Si toutes les lignes électriques et le système téléphonique sont hors service, 
utilisez les SMS pour envoyer un message avec votre téléphone portable. Il nécessite très peu d'énergie 
et un message texte peut souvent atteindre vos proches lorsqu'un appel téléphonique normal n'aboutit 
pas. Reportez-vous à la page 24 pour savoir comment recharger votre téléphone portable.
REMARQUES : 
• Lorsque la batterie est faible, les performances de la radio s'en ressentent.

protéger la batterie.
• Si la batterie descend en dessous de 3,4 volts, vous devrez peut-être la recharger à l'aide d'un

chargeur externe pour la batterie. Nous vous recommandons de rechercher sur Internet 
« NITECORE Ul1 Single-shot ».

DÉFINITION DE L'ICÔNE DE LA BATTERIE :
1 barre =  
3,4 - 3,7 volts

0 barres =  
moins de 3,4 volts

2 barres =  
3,7 - 4,0 volts

3 barres =  
4,0 - 4,2 volts

REMARQUES : (PANNEAU SOLAIRE) Il peut être intéressant de capter la lumière du soleil du matin 
ou du soir en positionnant la radio en bout de course (avec la lampe de poche vers le bas) et le panneau 
face au soleil. Il est également possible d'incliner la radio pour optimiser l'angle d'ensoleillement.
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Déballage/avant utilisation

DEBALLAGE
La boîte doit contenir la radio CCRadio Solar BT, (1) câble d'entrée auxiliaire, (1) câble de chargement 
USB 2.0, une lanière, une carte de garantie et un manuel d'utilisation. Si quelque chose manque ou est 
endommagé, veuillez contacter immédiatement votre revendeur. Nous vous recommandons de conserver 
l'emballage au cas où votre radio aurait besoin d'être réparée.

POUR VOTRE RÉFÉRENCE FUTURE :

Numéro de série (à l'intérieur du compartiment à piles) : ________________________________
Date d'achat : _________________________________________________________________
Nom et adresse du revendeur : ___________________________________________________

AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE OU D'ÉLECTROCUTION, N'EXPO-
SEZ PAS CE PRODUIT À LA PLUIE OU À L'HUMIDITÉ.

ATTENTION : POUR REDUIRE LE RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE, NE RETIREZ PAS 
LE DOS DE LA RADIO. IL N'Y A PAS DE PIÈCES RÉPARABLES PAR L'UTILISATEUR À 
L'INTÉRIEUR. CONFIEZ L'ENTRETIEN DE L'APPAREIL À UN PERSONNEL QUALIFIÉ.

ATTENTION
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

NE PAS OUVRIR
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Consignes de sécurité

L'ÉCLAIR ET LA FLÈCHE DANS LE TRIANGLE SONT DES SIGNES D'AVERTISSEMENT QUI 
VOUS SIGNALENT LA PRÉSENCE D'UNE « TENSION DANGEREUSE » À L'INTÉRIEUR DE 
LA RADIO.
LE POINT D'EXCLAMATION À L'INTÉRIEUR DU TRIANGLE EST UN SIGNE D'AVERTISSEMENT 
QUI VOUS SIGNALE DES INSTRUCTIONS IMPORTANTES ACCOMPAGNANT CETTE RADIO.

ATTENTION
• Avant d'allumer l'appareil, réglez le volume sur une valeur basse. 
• Augmentez lentement le son jusqu'à ce que vous puissiez l'entendre confortablement et clairement 

sans distorsion.
• Une exposition prolongée à des sons forts peut provoquer des lésions auditives. Il est préférable 

d'éviter les niveaux de volume élevés lorsque vous utilisez un casque ou des écouteurs, en 
particulier pendant de longues périodes.

À LIRE AVANT D'UTILISER LA RADIO
• Veuillez charger complètement la batterie interne avant d'utiliser la radio. 
• Nous recommandons de décharger complètement la batterie interne et de la recharger tous les 6 mois

si la radio n'a pas été utilisée. Cela permettra de maintenir une durée de vie optimale de la batterie.
• Conservez ces précautions et instructions à un endroit où tous ceux qui utiliseront cette radio pourront 

les lire.
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Consignes de sécurité

Pour éviter d'endommager votre radio ou de vous blesser ou de blesser d'autres personnes, lisez entière-
ment ces précautions et instructions de sécurité avant de mettre la radio sous tension.  
1. ENTRETIEN COURANT
    

d'endommagement. N'utilisez l'appareil que conformément aux instructions de ce manuel. N'utilisez 
REMARQUES : Si la radio n'est pas utilisée pendant plus 

de 6 mois, nous vous recommandons de remonter la manivelle pendant au moins 30 secondes pour 
maintenir la batterie en bon état. Ensuite, nous vous recommandons de charger complètement la bat-
terie avant de la remettre en stock.

2. DÉCONNECTEZ L'ALIMENTATION DE LA RADIO EN CAS DE DYSFONCTIONNEMENT 
Nous vous recommandons de charger la radio à l'aide d'un ordinateur ou d'un adaptateur mural USB 
d'une puissance d'au moins 1000mA pour de meilleures performances. N'utilisez que l'adaptateur 
recommandé. Sinon, vous risquez d'endommager la radio ou de provoquer un incendie ou 
une électrocution.

3. GARDEZ LA RADIO HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS 
    La chute de la radio peut provoquer des dommages ou des blessures. Gardez les cordons dans une 

position telle que quelqu'un ne puisse pas trébucher et faire tomber la radio.
4. TENEZ-LA À L'ÉCART DE L'EAU ET DE L'HUMIDITÉ 
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Consignes de sécurité

5. TENEZ VOUS A L'ECART DES TEMPERATURES EXTREMES 
Les températures extrêmes peuvent endommager la radio. Ne placez jamais la radio en plein soleil, 
dans un endroit non ventilé ou à l'intérieur d'une voiture. L'appareil doit être éloigné des sources 
de chaleur telles que les radiateurs, les bouches de chaleur, les cuisinières ou tout autre appareil 
produisant de la chaleur.
ATTENTION : 
fonte ou un risque d'incendie.

6. N'ESSAYEZ PAS DE RÉPARER LA RADIO 
    

fonctionne pas normalement, présente un changement de performance ou a été endommagée. 
N'ouvrez jamais la radio, car vous pourriez être exposé à des tensions dangereuses, ce qui annulerait 
toutes les garanties.

7. ANTENNES OU CÂBLES EXTÉRIEURS 
    Les antennes ou câbles extérieurs qui créent un risque potentiel ne doivent pas être utilisés 

8. ENTRETIEN DE LA BATTERIE 
    Si la radio est laissée sans surveillance et inutilisée pendant de longues périodes, retirez les piles. Les 

piles risquent de fuir et d'endommager les meubles ou votre radio.
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Options d'alimentation

ALIMENTATION EN ÉNERGIE À L'AIDE DU PANNEAU SOLAIRE 
Placez le panneau solaire en plein soleil. Il est préférable d'orienter le panneau solaire de manière à ce 
qu'il soit directement orienté vers le soleil. Ne chargez pas la radio dans un endroit chaud comme une 
voiture. Pour charger la batterie Li-ion interne à l'aide du panneau solaire, il est préférable de laisser la 
radio éteinte. Huit heures d'ensoleillement direct devraient permettre une autonomie de 10 à 14 heures à 
volume moyen, en fonction de l'intensité du soleil. Réglez le « commutateur de sélection de la batterie » 
sur Li-ion pour la lecture. (Voir page 21). Le chargement en plein soleil peut prendre environ 42 heures 
lorsque la batterie est épuisée.

ALIMENTATION PAR ENROULEMENT  
Dépliez la manivelle de la dynamo à l'arrière de la radio et tournez-la dans un sens ou dans l'autre.. 
La vitesse d'enroulement appropriée est d'environ 2 rotations par seconde ou plus. Après 90 secondes 
de remontage, la radio fonctionnera pendant environ 8 à 13 minutes. Cette durée varie en fonction de la 
vitesse d'enroulement, du niveau de volume et de la bande sélectionnée. REMARQUES : Si la batterie 
Li-ion a été complètement déchargée (moins de 3,3 volts) pendant plusieurs jours (ou épuisée par la 
lampe de poche), il faudra peut-être un remontage supplémentaire avant que la batterie n'alimente à 
nouveau la radio (plus de 3,3 volts). Le chargement par manivelle peut prendre environ 10 à 12 heures à 
raison de 2 rotations par seconde lorsque la batterie est épuisée.
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Options d'alimentation

ALIMENTATION PAR ADAPTATEUR DE CHARGE CA (ACCESSOIRE OPTIONNEL NON INCLUS) 
Branchez l'adaptateur de charge CA sur une prise murale de 120V/60Hz et sur la prise de charge 
Micro-USB  située sur le côté de la radio, sous le rabat en caoutchouc. Cet adaptateur peut rester 
branché sur la radio pour une alimentation continue, mais il peut y avoir du bruit supplémentaire ou 
des interférences lors de l'écoute de la bande radio AM. Nous vous recommandons d'écouter la bande 
radio AM avec l'adaptateur de charge CA débranché pour une meilleure réception. Pour recharger 
complètement la batterie Li-ion incluse, laissez l'adaptateur de charge CA branché pendant environ 
10 à 12 heures avec l'appareil éteint.

ALIMENTATION PAR PILES « AA » 
Si vous utilisez des piles alcalines « AA », la radio devrait fonctionner à volume normal pendant environ 
40 heures. Si vous utilisez des piles « AA » rechargeables à l'hydrure métallique de nickel (NiMH), vous 
pouvez compter sur une autonomie d'environ 35 heures. Cette radio ne recharge pas les piles « AA ».  
REMARQUES : N'utilisez pas de piles « AA » au lithium.
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Appuyez et soulevez la zone indiquée.

3. Insérez (3) piles « AA » (en option) ou une (1) batterie 18650 Li-ion (incluse) dans le compartiment 
comme indiqué. (N'utilisez pas de piles au lithium de taille « AA »). Assurez-vous que l'extrémité 
négative (-) de chaque pile soit contre le ressort.

4. Replacez le couvercle du compartiment à piles. Vous êtes maintenant prêt à utiliser votre radio.

Options d'alimentation

INSTALLATION DES PILES « AA » OU « 18650 » 
1. Placez la radio face vers le bas sur une surface souple pour la protéger. 

2. Retirez le couvercle de la batterie à l'aide de votre 
ongle ou d'un petit outil.
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PANNEAU D'AFFICHAGE

A. Icône de pile
B. Numéro de page 

(pour les mémoires de stations)
C. Mémoires de la station 1 - 5
D. Puissance du signal 

de réception

E. Indicateur de bande 
(AM, FM, BT, Météo)

F. Fréquence/temps
G. Signal sonore ON/OFF
H. L'alerte est activée

I.  L'alarme est activée 
J. Réception FM stéréo
K. La minuterie de mise en veille 

est activée
L. L'interrupteur de verrouillage 

est activé 
(les boutons sont désactivés)

A DB C

H G I

E

L

K

F
J

Fonctionnement de la radio
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IDENTIFICATION DES BOUTONS

Fonctionnement de la radio

3
16

5

2

4

VUE AVANT
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1. BOUTON D'ALIMENTATION / MINUTERIE DE MISE EN VEILLE

mise en veille, appuyez sur le bouton rouge et maintenez-le enfoncé. La minuterie de mise en veille éteint 

45, 30, 15 et OFF. Relâchez le bouton d'alimentation pour activer le réglage de la mise en veille que vous 
souhaitez. La radio se souviendra de votre dernier réglage de la minuterie de mise en veille la prochaine 
fois que vous l'activerez.
2. BOUTONS DE SYNTONISATION
Appuyez une fois rapidement sur ce bouton pour passer à la fréquence suivante. Maintenez cette 
touche enfoncée pendant une seconde pour syntoniser automatiquement la prochaine station puissante. 
Maintenez-le enfoncé en continu pour parcourir toute la bande.
3. CHANGEMENT DE BANDE ET RÉGLAGE DE L'ALERTE MÉTÉO
Appuyez sur la touche BAND et relâchez-la pour passer de la bande FM à la bande AM et à la bande 
météo. La touche BAND peut également être utilisée pour régler l'alerte météo. Lorsque l'alerte météo 
est activée, elle surveille le canal météo sélectionné pour les alertes météo NOAA. Lorsqu'une alerte 
NOAA est émise (sur le canal météo sélectionné), le CCRadio Solar BT émet un signal sonore et fournit 
des informations importantes. Pour activer l'alerte météo NOAA, appuyez sur le bouton « Band » pendant 
plus de 3 secondes. Continuez à maintenir la touche enfoncée pour sélectionner la durée d'activation de 
l'alerte (4h, 8h, 16h ou ON en continu). Relâchez la touche pour valider votre choix. 

Fonctionnement de la radio
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météo NOAA est activée. Pour désactiver l'alerte, maintenez le bouton « Band » enfoncé pendant trois 

4. CONTRÔLE DU VOLUME
Tournez pour régler le volume.
5. TOUCHES DE MÉMOIRE DE STATION 1 - 5
Enregistrez vos stations préférées sur les touches de mémoire. Pour enregistrer une station, appuyez sur 
n'importe quelle touche de mémoire et maintenez-la enfoncée pendant 2 secondes lorsque la station est 
en cours de lecture. Pour écouter une station mémorisée, appuyez rapidement sur la même touche.
6. VOYANT D'AFFICHAGE
Le voyant de l'écran LCD reste allumé pendant 10 secondes après chaque pression sur un bouton. Si 
la radio est branchée sur une alimentation continue, vous pouvez maintenir l'éclairage de l'écran allumé 
en permanence lorsque la radio est allumée. Pour cela, appuyez sur les boutons POWER et LIGHT et 

 

Fonctionnement de la radio
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Fonctionnement de la radio

3
16

5

2

4

VUE AVANT



CCRadio Solar BT |20

Fonctionnement de la radio

7. PRISE JACK POUR ÉCOUTEURS
Pour écouter à l'aide d'écouteurs, branchez vos écouteurs sur la prise ronde inférieure située derrière 
le couvercle en caoutchouc. Lorsque les écouteurs sont branchés, vous pouvez entendre le son stéréo 

stations météo seront reçues en son mono.

VUE LATÉRALE GAUCHE VUE LATÉRALE DROITE

8

10

7

9
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8. PRISE D'ENTRÉE AUXILIAIRE
Pour utiliser le CCRadio Solar BT comme haut-parleur pour votre appareil, branchez un câble de 
raccordement stéréo de 1/8" (fourni), dont une extrémité est reliée à la prise de sortie audio de 
votre appareil (ou à une prise casque) et l'autre extrémité à la prise d'entrée auxiliaire (prise ronde 
supérieure sous le couvercle en caoutchouc) du CCRadio Solar BT. La radio détecte automatiquement 
le branchement d'un appareil et passe en mode d'entrée AUX. Le mode audio haute puissance sera 
toujours utilisé avec l'entrée AUX pour une meilleure qualité sonore.
9. PRISE JACK D'ALIMENTATION/DE CHARGEMENT DE LA RADIO 
Branchez un câble Micro-USB pour une alimentation continue ou pour charger la batterie de la radio. 
Vous remarquerez quelques interférences bruyantes lors de l'écoute de la bande radio AM lorsque 
l'alimentation est connectée. 
10. INTERRUPTEUR DE SÉLECTION DE LA BATTERIE 
Veuillez vous reporter à la page 14 pour l'ouverture du compartiment à piles et l'insertion des piles. La 
CCRadio Solar BT utilise une batterie rechargeable au lithium-ion 18650 de 3,7 V (incluse). Cette 

d'utiliser la radio pendant environ 40 à 50 heures en mode basse consommation. Elle est remplaçable 
sur ccrane.com. Vous pouvez charger et conserver une deuxième batterie pour l'alimentation de secours. 
Vous pouvez également utiliser trois piles alcalines « AA » pour alimenter la radio comme source 
d'énergie alternative. Si vous utilisez des piles alcalines, vous devrez basculer l'interrupteur « vers le 
haut » sous le rabat en caoutchouc sur « AA ».

Fonctionnement de la radio
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Fonctionnement de la radio

11. LAMPE DE POCHE 
Sur le côté gauche de la CCRadio Solar BT se trouve une lampe de poche composée d'une LED super 
lumineuse. Pour allumer la lampe de poche, appuyez une fois sur le bouton  « Light » et relâchez-le. 
Le bouton « Light » s'allume dans l'obscurité pour vous aider à localiser la radio en cas de panne
de courant.
REMARQUES : En cas d'urgence, nous vous recommandons d'utiliser la lampe de poche avec parcimo-
nie si votre batterie est faible. La lampe de poche est assez puissante et consomme environ 2 ou 3 fois 
l'énergie nécessaire pour faire fonctionner la radio.
12. VERROUILLAGE DE LA RADIO 
Appuyez simultanément sur les touches BAND et POWER pendant deux secondes pour désactiver 
toutes les touches. Répétez l'opération pour réactiver toutes les touches. Lorsque les boutons sont ver-
rouillés, le bouton VOLUME continue de fonctionner normalement.

VUE DU HAUT

11

12

13
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Fonctionnement de la radio

13. FONCTIONNEMENT DU BLUETOOTH 

appareil à commande vocale en utilisant le haut-parleur du CCRadio Solar BT. Le Bluetooth fonctionne 

CCRadio Solar BT.
CONFIGURATION :
Bluetooth. Les réglages sont mémorisés par la suite.
1. Allumez la radio. Sur la radio, appuyez et relâchez le bouton Bluetooth (bleu) en haut de la radio 

2. Maintenez le bouton Bluetooth enfoncé pendant environ 4 secondes jusqu'à ce que l'icône BT clignote 
sur l'écran LCD.

3. Sur votre téléphone portable, votre tablette ou votre ordinateur, accédez aux paramètres Bluetooth et 
activez-le si ce n'est pas déjà le cas.

4. Ouvrez la liste des périphériques Bluetooth et recherchez le « CCRadio Solar ». Si vous ne voyez pas 
le « CCRadio Solar », recommencez le balayage.

5.
FONCTIONNEMENT : Lorsque votre appareil est connecté par Bluetooth au CCRadio Solar BT, le son 

BT. Réglez le volume de la radio et de votre appareil pour obtenir un son optimal. A partir du CCRadio 
Solar BT, vous pouvez mettre en pause, lire ou sauter en avant ou en arrière à l'aide des touches de 
présélection situées sur la face avant de l'appareil. Bouton #1 = Lecture/Pause. Bouton #2 = Passer au 
précédent. Bouton #3 = Passer au suivant.
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REMARQUES : La fonctionnalité des boutons varie en fonction de l'application ou de l'appareil auquel ils
sont reliés.
DÉCONNEXION : Pour déconnecter Bluetooth ou permettre à un autre appareil de se connecter au 
CCRadio Solar BT, appuyez sur le bouton Bluetooth (bleu) et maintenez-le enfoncé pendant 3 à 4 secondes 
ou jusqu'à ce que l'icône BT clignote sur l'écran LCD.
14. PRISE JACK POUR CHARGEUR DE TÉLÉPHONE 
(PORT USB STANDARD)
En cas d'urgence, vous pouvez avoir besoin d'alimenter votre 
téléphone portable pour passer un appel important. En allumant 
la radio pendant 90 secondes, vous devriez avoir assez de 
temps pour passer quelques appels rapides. Bien entendu, 
cela dépend de la marque et du modèle de votre téléphone 
portable. Branchez le câble de chargement de votre téléphone 
(non fourni) sur le port USB pleine taille situé sous le rabat 
en caoutchouc sur le côté droit de la radio. Pour commencer 
la charge, appuyez sur le bouton « Light » et maintenez-le 
enfoncé pendant 2 secondes. Vous remarquerez que l'icône 
de la batterie à l'écran se déplace pour indiquer que la charge 
a commencé. Votre téléphone devrait également indiquer 
qu'il est en train de se charger. Si votre téléphone ou votre 
appareil n'accepte pas la charge de la radio, essayez d'éteindre 
complètement votre appareil et réessayez. Lorsque la batterie 
de la radio est complètement épuisée, la charge s'arrête. 

Fonctionnement de la radio

14

Les entrées et le commutateur 
se trouvent sous le couvercle en 
caoutchouc sur le côté droit de la radio.
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Fonctionnement de la radio

RÉGLAGE DE L'HORLOGE
1. Lorsque l'appareil est sur OFF, appuyez sur la 

touche de mémoire #1 pendant deux secondes. 
Relâchez.

2. Pendant que l'heure clignote, appuyez sur les 
touches de réglage vers le haut ou vers le bas 
jusqu'à ce que l'heure et l'heure AM/PM 
soient correctes.

3. Appuyez et relâchez la touche de mémorisation 

minutes à l'aide des boutons de réglage vers le 
haut ou vers le bas.

4. Appuyez et relâchez le bouton de mémoire #1 
une fois que l'heure est réglée correctement.

Boutons de réglage vers le haut/bas

Bouton de mémoire #1 (maintenez-
le enfoncé pendant 2 secondes pour 
passer en mode réglage de l'horloge).

REMARQUES : Dans une situation d'urgence où les circuits téléphoniques sont surchargés ou 
défaillants, il peut être préférable d'envoyer un message texte pour préserver la durée de vie de la 
batterie. Les messages textuels sont généralement envoyés automatiquement dès que la réception 
s'améliore.
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Fonctionnement de la radio

RÉGLAGE DE L'ALARME (ALARME 
UNIQUEMENT)
1. Lorsque l'appareil est sur OFF, appuyez sur la 

touche de mémoire #2 pendant deux secondes. 
Relâchez.

2. Pendant que l'heure clignote, appuyez sur les 
touches de réglage vers le haut ou vers le bas 
jusqu'à ce que l'heure et l'heure AM/PM soient 
correctes.

3. Appuyez et relâchez la touche de mémorisation #2 

l'aide des boutons de réglage vers le haut ou 
vers le bas. 

4. Appuyez et relâchez le bouton de mémoire #2 
une fois que l'heure est réglée correctement. 
Pour désactiver l'alarme, appuyez sur le bouton 
de mémoire #2 et maintenez-le enfoncé pendant 
deux secondes.

Boutons de réglage vers le haut/bas

Bouton de mémoire #2 (maintenez-le 
enfoncé pendant 2 secondes pour 
passer en mode réglage de l'alarme).
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Fonctionnement de la radio

DÉSACTIVATION DU BIP SONORE
1. Lorsque l'appareil est sur OFF, appuyez sur 

la touche de mémoire #3 pendant deux 
secondes. Tous les bips sont désactivés sauf 
ALARM et WX ALERT. 

2. Répétez la séquence pour réactiver les bips. 

Bouton de mémoire #3  
(Maintenez-le enfoncé 
pendant 2 secondes 
pour désactiver le 
signal sonore).

DÉSIGNER LA FRÉQUENCE OU L'HORLOGE TOUT EN ÉCOUTANT LA RADIO 
1. Lorsque l'appareil est éteint, appuyez sur le bouton de mémoire #4 et maintenez-le enfoncé pendant 

la radio (après 10 secondes).
2.

Bouton de mémoire #4 
(Maintenez-le enfoncé 
pendant 2 secondes).
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Fonctionnement de la radio

ACTIVER LA SYNTONISATION AM 9 OU 10 KHZ (ÉLARGIT AUSSI LA BANDE FM)
1. Lorsque l'appareil est éteint, appuyez sur le bouton de mémoire n°5 et maintenez-le enfoncé pendant 

deux secondes pour activer le mode de syntonisation AM de 9 kHz. Cela élargit également la bande 
FM de 76 MHz à 108 MHz. 

2. Répétez la séquence pour revenir à la syntonisation AM 10 kHz et à la couverture FM normale.
Bouton de mémoire #5
(Maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes 
pour activer le mode d'accord AM 9kHz. 
Répétez l'opération pour revenir à 10kHz).

Boutons de mémoire #1 et #5
(Appuyez rapidement sur les 
deux boutons pour activer le 
mode haute puissance).

ACTIVER LE MODE AUDIO HAUTE PUISSANCE
Appuyez rapidement sur les boutons de mémoire #1 et #5 en 
même temps tout en écoutant la station souhaitée. Si un appareil 
est connecté à la prise d'entrée AUX ou au Bluetooth, le mode 
haute puissance sera toujours utilisé. REMARQUES : Ce mode 
est utilisé pour améliorer la qualité audio et le volume, mais il réduit 
la durée de vie de la batterie d'environ 1/3 ou plus (en fonction 
du volume). Nous recommandons ce réglage lorsque la radio est 
connectée à l'adaptateur de charge CA en option.



CCRadio Solar BT | 29

ACTIVEZ LES ÉTAPES DE SYNTONISATION 1 KHZ AM
Appuyez et relâchez rapidement les boutons de mémoire #1 et #4 en même temps tout en écoutant 
la station AM de votre choix. Appuyez à nouveau sur cette touche pour revenir à la syntonisation 
normale (10 kHz). REMARQUES : Ce réglage permet de syntoniser des stations AM dont la fréquence 
est légèrement décalée pour diverses raisons. Une syntonisation 1 kHz plus haut ou plus bas que la 
fréquence réelle de la station peut contribuer à améliorer la réception. 

Boutons de mémoire #1 et #4
(Appuyez rapidement sur les deux touches pour 
activer les pas de syntonisation de 1 kHz. 
Appuyez à nouveau pour revenir à la normale).

Fonctionnement de la radio

RÉGLER LA LARGEUR DE BANDE AM (FILTRES)
Appuyez et relâchez rapidement les boutons de mémoire 
#1 et #3 en même temps tout en écoutant la station AM 
de votre choix. Ce réglage passe de 2,5 kHz (meilleur 
pour la voix) à 4 kHz et 6 kHz (meilleur pour la musique) 
chaque fois que vous appuyez rapidement sur les touches. 
REMARQUES : Ce réglage permet de réduire ou d'éliminer 
les bruits indésirables ou les stations adjacentes qui 
se chevauchent.

Boutons de mémoire #1 et #3
(Appuyez rapidement sur les 
deux touches pour régler le 
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Fonctionnement de la radio

RÉINITIALISATION DES PARAMÈTRES D'USINE
Lorsque l'appareil est éteint, appuyez sur les touches de mémoire #1 et #5 et maintenez-les enfoncées 
pendant cinq secondes. 

Boutons de mémoire #1 et #5
(Appuyez et maintenez pendant 5 secondes 
pour réinitialiser les paramètres d'usine).

Boutons de mémoire #3 et #5
(Appuyez rapidement sur les deux boutons pour entrer en 
mode de sélection de page. Appuyez ensuite sur les touches 
1 à 5 pour sélectionner le numéro de page souhaité).

CHANGER LES PAGES DE MÉMOIRE (RÉGLAGE CACHÉ)
La fonction Page vous permet d'ajouter 20 préréglages AM et FM. Lorsque l'appareil est sous tension, 
appuyez rapidement sur les touches de mémoires #3 et #5 simultanément pour passer en mode de 
sélection de page, puis appuyez sur les touches de mémoires #1 à #5 pour sélectionner le numéro de 
page que vous souhaitez. Chaque page peut contenir cinq mémoires de stations supplémentaires. 
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Fonctionnement de la radio

MARCHE À SUIVRE POUR PARAMÉTRER ET ACTIVER L'ALERTE MÉTÉO 
1. Allumez la radio en appuyant sur le bouton d'alimentation rouge et en le relâchant.
2. Appuyez et relâchez le bouton de bande jusqu'à ce que WX apparaisse à l'écran.
3. Changez de chaîne à l'aide des touches de syntonisation vers le haut ou vers le bas jusqu'à ce que 

vous entendiez votre émission météorologique locale de la NOAA.
4. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton de bande jusqu'à ce que les heures de surveillance 

souhaitées (4 heures, 8 heures, 16 heures ou marche) soient sélectionnées.

REMARQUES : Lorsque l'alerte météorologique est activée, la radio AM et FM reste accessible. 

météo NOAA est activée.

Lorsque la NOAA émet une alerte météo, la radio émet un bip continu pendant deux minutes.
• Appuyez sur le bouton d'alimentation rouge et relâchez-le pour écouter l'émission météorologique.
• Pour désactiver l'alerte météo, appuyez sur le bouton de bande et maintenez-le enfoncé pendant 3 
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Guide de dépannage

MA BATTERIE LI-ION ENTIÈREMENT CHARGÉE N'ALIMENTE PAS LA RADIO ET 
L'INTERRUPTEUR EST RÉGLÉ SUR LI. L'ÉCRAN EST VIDE. 
La radio peut avoir besoin d'une petite quantité d'électricité pour désactiver le circuit de protection. 
Tournez la poignée de remontage plusieurs fois ou placez la radio brièvement au soleil. Lorsque l'écran 

LES STATIONS NE RESTENT PAS EN MÉMOIRE : 
Les réglages des touches de mémoire sont écrasés.  Lorsque vous rappelez une station en mémoire, si 
vous maintenez la touche mémoire enfoncée trop longtemps, la station actuelle sera programmée à la 
place de la station précédemment mémorisée. Pour rappeler une station mémorisée, appuyez toujours 

AUCUN BOUTON NE FONCTIONNE, MAIS L'ÉCRAN D'AFFICHAGE EST ALLUMÉ : 

verrouillage, appuyez simultanément sur les touches BAND et POWER pendant 2 secondes et l'icône de 
la clé disparaîtra de l'écran LCD. (Voir « Verrouiller la radio » à la page 22.) 

MA RADIO S'ÉTEINT AU BOUT DE QUELQUES SECONDES : 
Des piles faibles peuvent être à l'origine de cette situation. Rechargez-les ou remplacez-les par des 
piles neuves.
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Guide de dépannage

rapidement sur la touche et relâchez-la. Pour programmer une nouvelle station en mémoire, syntonisez 
la station souhaitée, puis appuyez sur la touche de mémoire et maintenez-la enfoncée pendant deux 

LA RECEPTION AM EST MAUVAISE : 
Il se peut que vous deviez tourner votre radio jusqu'à ce que la réception soit meilleure. De nombreux 

 
Déplacez la radio à un autre endroit pour voir si cela peut vous aider. Un bruit supplémentaire peut 

d'alimentation, débranchez-la et essayez de l'utiliser avec des piles pour voir si la source d'alimentation 
est à l'origine de l'interférence.

MAUVAISE RECEPTION SUR LES BANDES FM ET METEO : 
Le CCRadio Solar BT peut utiliser l'antenne fouet argentée située sur le dessus de la radio pour les 
bandes FM et météo. Pour améliorer la réception de ces bandes, déployez complètement l'antenne 

antenne FM externe).
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L'INDICATEUR DE NIVEAU DE CHARGE DE LA BATTERIE N'INDIQUE PAS UNE CHARGE COM-
PLÈTE LORS DE L'UTILISATION DES PILES RECHARGEABLES « AA » NIMH : 

CCRadio Solar BT est calibré pour lire la charge de vos piles alcalines, qui est de 1,5 volt à pleine charge. 
Les piles rechargeables de type NiMH sont complètement chargées à seulement 1,25 volt, et votre radio 

Nous ne recommandons pas l'utilisation de piles au lithium de type « AA » dans nos produits. 

J'AI PLACÉ LA RADIO AU SOLEIL MAIS L'ICÔNE DE LA BATTERIE NE CLIGNOTE PAS : 
L'icône clignote lorsque vous chargez la radio à l'aide de l'entrée micro USB, de l'adaptateur secteur 
optionnel ou de la manivelle. Elle ne clignote pas lorsque la radio est chargée au soleil.

POURQUOI EST-IL FACILE DE FAIRE FONCTIONNER LA RADIO À L'AIDE DE LA MANIVELLE 
LORSQUE LA BATTERIE EST COMPLÈTEMENT CHARGÉE? 

de la faire fonctionner.

MA RADIO NE S'ALLUME PAS LORSQUE LA BATTERIE EST RECHARGEABLE OU LORSQU'ELLE 
EST BRANCHÉE SUR LE SECTEUR : 
Assurez-vous d'avoir retiré la petite languette en plastique située entre la batterie et le contact. 

Guide de dépannage
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Guide de dépannage

Assurez-vous également que votre batterie est correctement orientée dans son compartiment et qu'elle 

PENDANT COMBIEN DE TEMPS LE CCRADIO SOLAR BT FONCTIONNE-T-IL AVEC DES PILES 
ALCALINES NEUVES?
Environ 35 heures en mode haute puissance. Environ 50 heures en mode faible puissance.

QUEL TYPE DE PILE AU LITHIUM EST UTILISÉ DANS LE CCRADIO SOLAR BT?
La batterie fournie avec le CCRadio Solar BT est une batterie rechargeable 18650 Li-ion 3,7V protégée 
de 3400mAh.

COMBIEN DE TEMPS LE CCRADIO SOLAR BT FONCTIONNE-T-IL AVEC UNE BATTERIE AU LITHIUM 
ENTIÈREMENT CHARGÉE?
Le CC Solar fonctionnera environ 35 heures à volume élevé ou environ 50 heures sur le réglage 
d'économie d'énergie. Lorsque l'icône de la batterie tombe à deux barres, la batterie est à peu près 
à moitié pleine.

PUIS-JE RÉGLER L'ALERTE MÉTÉO ET ÉCOUTER EN MÊME TEMPS LA RADIO AM OU FM?
Oui, c'est possible. Cependant, lorsque vous réglez l'horloge ou l'alarme, l'alerte météo doit 
être désactivée.
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LORSQUE VOUS RECHARGEZ VOTRE APPAREIL AU SOLEIL À L'AIDE DU PANNEAU SOLAIRE, 
DU CÂBLE USB OU DE L'ADAPTATEUR SECTEUR EN OPTION, LE COMMUTATEUR DOIT-IL ÊTRE 
RÉGLÉ SUR LI?
Non. 

L'INDICATEUR DE BATTERIE AFFICHE-T-IL DES BARRES PLEINES LORSQUE LA BATTERIE EST 
CHARGÉE AU SOLEIL OU À LA MANIVELLE?
Oui, une fois que la batterie atteint 4 volts. Les temps de charge suivants sont basés sur le mAh  
de la batterie Li-On et du mAh des systèmes de charge pour chaque méthode :
• Le chargement en plein soleil peut prendre environ 42 heures
• La charge avec démarrage peut prendre environ 10 à 12 heures. Le moyen le plus rapide de charger 
la batterie est d'utiliser le câble USB ou l'adaptateur secteur (vendu séparément). Cette méthode peut 
prendre jusqu'à 10 à 12 heures.

COMMENT RESTAURER LES PARAMÈTRES D'USINE DE LA RADIO?
Lorsque la radio est éteinte, appuyez sur les boutons de mémoire #1 et #5 et maintenez-les enfoncés 
pendant cinq secondes. Vous entendrez une tonalité pour indiquer que cela a été fait.

Guide de dépannage
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GAMME DE FRÉQUENCES
Bande FM : 87,5 - 108 MHz (mode normal) / Bande FM : 76 - 108 MHz (Mode étendu - voir 
page 28) / Bande AM : 520 – 1710 kHz

BANDE MÉTÉO
Canal 1 : 162.400 MHz / Canal 2 : 162.425 MHz / Canal 3 : 162.450 MHz   
Canal 4 : 162.475 MHz / Canal 5 : 162.500 MHz / Canal 6 : 162.525 MHz   
Canal 7 : 162,550 MHz

SOURCE D'ÉNERGIE
• Batterie rechargeable 18650 Li-ion 3,7 volts à bouton protégé (3400mAh). 
• Piles alcalines de taille "AA" (n'utilisez pas de piles lithium "AA"). 
• Panneau solaire - 110mA (en plein soleil).
• Générateur à dynamo : 300-500 mA (à environ deux rotations par seconde). 
• 5-Volt DC, 1000mA, Micro USB.

GARANTIE
Garantie limitée de 1 an
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CONSOMMATION D'ÉNERGIE
Mode basse consommation : 40-100mA DC (en fonction de l'utilisation du casque ou du haut-parleur et 
du niveau de volume).   
Mode haute puissance : 50-200 mA CC (en fonction de l'utilisation du casque ou des haut-parleurs 
et du niveau de volume). 

AUDIO
Haut-parleur : 2", 4 Ohm, 3 Watts.  
Prise casque stéréo 1/8" (3,5 mm).  
Prise d'entrée stéréo 1/8" (3,5 mm).
Récepteur Bluetooth.

ANTENNE
FM et bande météo : Antenne fouet. / Bande AM : Barre de ferrite interne.

POIDS
Environ 18,2 onces avec la batterie Li-ion installée.

DIMENSIONS
6" L x 3" H x 2.5" D.
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Accessoires 

Adaptateur de charge CCRadio Solar BT 5V AC  
Article# CCRSP  
14,99 $

 
Article# FMR2  
14,99 $

CC Buds Pro   
Article# CCBUDSPRO  
19,99 $
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Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux 
conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable.

peut annuler le droit de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.

REMARQUES : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils 
numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues 
pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre des fréquences radio et, s'il n'est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière.

Contenu de l'avertissement FCC
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Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, ce 
qui peut être déterminé en éteignant et en allumant l'équipement, l'utilisateur est encouragé à essayer de 
corriger les interférences par une ou plusieurs des mesures suivantes :
•  Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.
•  Augmentez la distance entre l'appareil et le récepteur.

est branché.
•  Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide.

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales en matière d'exposition aux 
radiofréquences. L'appareil peut être utilisé sans restriction dans des conditions d'exposition portable.

Contenu de l'avertissement FCC
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